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Előfizetési feltóWck:

helyben házhoz hord­
va vagy vidékre postán 

küldve
Egész évre 6 frt — kr 
Fél évre 3 frt — kr 
Negyedévre i frt 50 kr

Hirdetések dija:
Q czentiméterenként 3 
kr. Kereskedők és gyá­
rosok külön árkedvez­
ményben részesülnek. 

Bélyeg'dij 30 kr.

Nyilttér sora 20 kr.

KÖZÉRDEK
POLITIKAI, TÁRSADALMI És KÖZGAZDASÁGI LAP.

Szerkesztői iroda

kiadóhivatal :
Cirnek és Lengnek 
hőtér 38. szám alatt, 
hova úgy- a lap szelle­
mi részét illető köz­
iemé n y e k, mint az 
előfizetések és 
hirdetések bér­
mentesen küldendők.

Kéziratok nem adat-

Megjelenik hetenkint kétszer: csütörtökön és vasárnap.nak vissza.

Jelszavak.
(*) Nemcsak a nőknek van költséges, 

sőt néha ártalmas divatjuk ; közéletben 
működő, vagy épen vezérszerepet vivő 
férfiaknak is megvan néha ezen a té­
ren a maguk fényűzése. Tetszetős jel­
szavakat készítenek csalétekül a köny- 
nyeu hívők számára.

Szállonganak a jelszavak szerteszét 
politikai és társadalmi életünkben, mint 
argumentumok, mint monopolizált igaz­
ságok, melyek néha meggyőzésre, néha 
jellemzésre, legtöbbször az ellenkező né- 
zetüek megbélyegzésére czóloznak. Kü­
lönösen nagy tömegben röpködnek ilyen 
kép viselő-választós atmoszférában.

Tisza Kálmán megszólalt a múltkor 
Nagyváradon s egyszerű szavakban el­
mondta egy hosszú s tapasztalatokban 
gazdag életnek bölcseségét himezetlenül, 
mindenkitől érthető hangokon. S hue, 
egy-egy ve^érczikk rögtön kitalálta, hogy 
az öreg veszedelmes opportunista, 
elvei nincsenek stb. S a czikk Írója ezt 
az elnevezést olyan bunkónak szánta, 
melylyel őt egyszerre agyon sújthatja a 
közvélemény előtt. Hogy czélját nem 
érte, csak épen azon múlt, hogy a ve- 
zérczikkező bunkóstul sem ért fel a hős

vitézkötéséig; meg hogy véletlenül olyan­
nal akadt össze, akinek nemcsak hogy 
jelszó, de még az idő vas foga sem 
árthat.

Az erdélyi ref. egyházkerület minapi 
szomorú nevezeteségü közgyűlésén az 
unalomig hallottuk emlegetni az egyház- 
kerület létérdekét. Ez volt a kiadott 
jelszó. 0 mit jelentett, mit kívánt ez idő 
szerint az egyház létérdeke?

Talán azt, hogy a vallásos szellem pa­
pokban és hívőkben ápoltassék ? Talán 
azt, hogy az egyház pásztorai vallásos­
ságban, erkölcsiségben, jog- és törvény- 
tiszteletben példákkal álljanak a hívők 
sergei előtt? Talán azt, hogy ezen pász­
torok gályákra hurczolt őseik mintája 
szerint még a halál veszedelemmel szem­
ben is hűséges vallomást tegyenek az 
igazság védelmében ápolt meggyőződé­
sükről ? Talán azt, hogy tiszteletben tart­
sák, kegyelettel nézzék s emlegessék 
azon nagyok intézményeit, kik az egyhá­
zat támogatásukkal nagvgyá, hatalmassá, 
szent ozóljainak szolgálatában erőssé 
lenni segítették? Dehogy! Most mindezt 
nem kívánja az egyháznak ad hoc kita­
lált létérdeke. Hanem azt kívánja, hogy 
az egyházkerület többsége hamis jelszó­
val megfojtson egy életerős intézetet. Azt

fii»
Ember evő kapitány.

Irta dr. Werner Gyula.

Magas, csontos, veres ember volt, az ez­
redben emberevő kapitánynak hívták. Tekin­
tetbe véve, hogy Reicher ur egy császári és 
királyi gyalogezredben szolgált, a körülmé­
nyekhez képest eléggé marcziális alak volt. 
Rendesen szarvasbőr lovagló nadrágban és 
magasszáru sarkantyus csizmában járt, az 
elmaradhatatlan nádpálezával. Viseltes, pe­
csétes zubbonyán nem egyszer megakadt az 
ezredes szeme; de ő a kopott zubbonyt s a 
naptól kiszitt, megfakult tábori övét kato- 
násabb viseletnek tartotta a vadonatúj waffen- 
rokknál, melynek ezüst gombjai oly enyhén 
fényiének, mint napsütött forrásvizek.

Az volt az ambicziója, hogy marczona ka­
tonának tartsák fölebbvalói s a százada kér­
lelhetetlen, szigorú parancsnoknak, akinek 
komor tekintetétől úgy kell reszketni, mint 
a nyárfalevél.

Reggeltől estig a kaszárnyában rómitgette 
az embereket. Éles, fölcsattanó hangjától 
egész áldott nap visszhangzottak a széles, 
fehér folyosók, a boltozott tágas szobák, sőt 
a kantinosné csinos lábujja is, ahol mint 
afféle emberevő katonához illik, sok konya­

kot, törkölypálinkát elfogyasztott és villás­
reggelire apróra vagdalt, jól megborsozott 
és megpaprikázott nyers húst evett.

Ez a nyershusevés különös gyöngéje volt. 
Valami félkegyelmű doktor a gyomorbaja 
ellen ajánlotta neki, de ő azt szerette, ha 
ezt vérszomjas hajlamának tudták be és 
vadságára, emberevő voltára következtettek 
belőle.

A katonáival soha sem volt megelégedve. 
Azt szerette volna, hogy éhség, hidegség, 
hőség, fáradság ellen úgy meg legyenek 
edzve, mintha kőszobrok volnának. A kőszo­
bor, aminőt gyermekkorában a stájer tem­
plomok körül sokat látott, rögeszméje volt 
a katonaéletben is. Különösen a puskaporos 
toronyhoz kirendelt őröktől kívánta meg, 
hogy szélben, záporesőben, szakadó hóban, a 
kőszobor mozdulatlanságával álljanak a 
sárga-feketére festett őrbődé előtt. Ahogy 
ő valamikor a faluvégi Nepomuki szent Já­
nosoktól . . . vagy a kukoriczaföldön ma- 
dárijesztőnek kitűzött vedlett czilinderkalap- 
tól látta.

Magyarul rosszul beszélt, de a legénység 
kedvéért törte magát, hogy szép, de nehéz 
nyelvünk titkaiba mélyebben behatoljon. 
Szava,járása, amelyet, akár volt, ok rá, akár 
nem volt, szünet nélkül használt, ez az ár­
tatlan szó volt: her damit.

kívánja, hogy ezen életképes intézet va-' 
gyoni ereje egy halálra vált csecsemő 
inhalácziójára fordittaasék. Azt kiváltja, 
hogy megtagadjanak jogot és törvényt ; 
hogy lábbal tapodják még a tisztességet 
is állam segély es szavazataik­
kal azok. kik az enyedi akadémián 
nyerték képeztetésüket, s kik érdekből, 
vagy félelemből még azt is képesek ma­
gukról elismerni, hogy rosszul vannak 
felnevelve. A létérdek szép jelsza­
vát milyen könnyen elfogadták; pedig 
mily csúf dolgot müveitek vele 1

így játszanak még a közéletben a 1 i- 
bérái is, konzervatív, néppárti, 
nemzeti, stréber stb. jelszavakkal. 
S könnyen megtévesztik a közjó rová­
sára a tárgyilagos gondolkodást és meg­
vesztegetik az önálló vélemény bátorsá­
gát. Azért nem kell az első pillantásra 
elfogadni az ilyen czólzattal kibocsátott 
deviseket, Az a közönség, mely nem is­
meri a czéget s könnyen hitelt ad, a 
hangzatos vignettának drágán adja meg 
az árát.

A jelszavak nagyhangúnk, szépek, 
sokat Ígérnek; hisz csábítás a czéljuk. 
De erősen csalatkozik, aki őket kész­
pénzül fogadja ; aki az ajánló külsőnek 
megfelelő tartalmat remél tőlük. Olya-

A fekete, égő szemű kantinosleány tói így 
kért sört vagy konyakot, sőt lopva csókot 
is: her damit. S mikor egyszer a kaszár­
nyában nem találta otthon a napos őrmes­
tert, zivataros haraggal kiáltotta el magát: 
„Hol van a gazember? Her damit, . . .“

Három káplár másfél órai keresés után 
előkeritette az őrmester urat, aki éppen 
szerelmi találkozáson volt és szuronyok közt 
kisérték a Rózsi fehér karjaiból a katona- 
tömlöcz fekete karjaiba.

Nekem az volt a gyanúm, hogy az ember- 
evő kapitány tulajdonképpen lágyszívű, érzé­
keny ember, aki nem tudna véteni a légy­
nek sem.

Gyanúmat magamba zártam, s jól bedu­
gaszolt palaczk módjára jártam-keltem az 
emberek között, akik a szemembe nevettek 
volna, ha tagadásba veszem a kapitány vér­
szomjas, tigris természetét, amelyben ők 
szentül hittek.

Gyanúm egy csúnya, nedves, sötét őszi 
délután kezdett ébredezni, mikor a kapitány 
lehorgasztott fővel, a mély szomorúság, sőt 
a kétségbeesés világos jeleivel arczán lép­
delt előttem a kaszárnyaudvar kökoczkáin. 
Három nap olyan volt, mintha kicserélték 
volna. A hangja rekedt, a veres bajusza le­
felé konyult, mint a seprő, szeme bágyadt, 
réveteg, álmodozó. A három nap nem vészé-
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nők. mint a mousohe d'or; azt hinné 
az ember, hogy arany, pedig csak légy. 
Olyanok, mint a szivárvány; azt hinné 
az ember, hogy hid, pedig csak káp- 
rázat. Olyanok, mint a szappánhólyag; 
azt hinné az ember, hogy lapta, pedig 
czifra semmi, legfeljebb üres valami.

Meg kell vizsgálnunk őket, részle­
tezni a tartalmukat, nehogy a szép őzé- 
gérbe vetett vak bizalom megcsaljon 
bennünket. És alaposan kutatnunk a 
tulajdonképeni őzéi után, melynek érde­
kében a jelszavak hangzanak. Jgy aztán 
biztos véleményt alkothatunk felőlük.

Részletezzük hát kissé az elsőnek, a 
gáiiosképen említett o p p o r tűni z m u is­
ii a k tarlalmát.

Valamely eszme életrevalóságának, 
áldásos vagy veszedelmes voltának nem 
az a kritériuma, hogy milyen szép szónok­
latokat lehet mellette, vagy ellene tar­
tani; s hogy mily találón tudjuk magasz­
talásunk vagy megvetésünk kifejezésére 
egy erőteljes taglejtés kíséretében aceen- 
tuálni. Az eszme próbáját az életre való 
alkalmazás lehetősége, mértéke s az ál­
tala itt nyilvánuló eredmények adják meg.

Kétségtelen dolog, hogy az opporti- 
uizuius, szembeállítva a helyesnek is­
mert és vallott meggyőződésünkhöz való 
ragaszkodással, gyöngeséget jelent. Mert 
az opportunizmus lényege éppen az, 
hogy meggyőződésünkről egészen vagy 
részben, egy időre vagy végképpen le­
mondunk s alkalmazkodunk az élet 
meglevő korlátáihoz, amint azokat ná­
lunk nagyobb halaknak : többség vagy 
abszolút akarat számunkra fölállították; 
vagy pedig maga a köznek a java pa-

kedétt senkivel, a boltozott folyosók szinte 
rosszul érezték magukat abban a szokatlan, 
nyomasztó csendben, amely e három nap 
alatt a kaszárnya fölé borult.

Negyedik nap a végi, délezeg emberevő 
volt újra. Úgy szidott bennünket, mint a 
bokrot, sőt engem valami csekélységért hat 
órai kurtavasva Ítélt.

Persze a profósz olyan bő karpereczet 
adott, hogy a kezemet kényelmesen kisza­
badíthattam belőle. Még czigarettát is kap­
hattam a profósz szívességéből; a szűk,vas- 
rácsos ablakon bekandikált hozzám egy-két 
aranyszem!! csillag, mintha kiváncsi lányok 
volnának.

A kaszárnyában kialudtak a lámpák, a 
tüzeket letakarlak, nyugalomra tértek a ha­
lálra fáradt bakák. A mély csöndben poétikus 
gondolataim támadtak. Egy édes, női hang 
után vágyódtam. Vártam, váltam, hogy a 
tavaszi estének bűvös homályában egyszer 
csak megszólal az ablakom alatt, egy édes 
női hang mintha csalogányok dalolnának . . .

— Önkéntes ur!
A vasrácson az őrmesterem nézett be.
— Letelik-e már a hat óra?
— Le ám. Tudja-e, mi baja volt a kapi­

tány urnák?
— Még csak nem is sejtem.
— fteteg volt a lova, tudja, az a kis fakó. 

Azért nem hallottuk három napig a hang-

ranosolta ránk. hogy az elérhető kisebb j 
jót ne áldozzuk fel a nagyobbat ntngn- I 
ban foglaló szép elvért, amelyet azon­
ban meg nem valósiihatunk.

A közélet intézőiben független gon­
dolkozást és szabad cselekvést kell meg­
kívánnunk. Ilyen emberek eszméi és 
erős akarata nélkül nincs fejlődés. De 
a gondolattól s az erős akarattal foly­
tatott küzdelemtől messze van még a, 
vaiósulás. az eszmének az életbe való 
átvitele.

A társadalomnak meg van az a kö­
vetelménye. hogy ogy-eg.v uj eszméért 
nem könnyen mond le a nyugalomról, 
melyet a meglévő intézményekhez való 
megszokás adott. Jönnek azonban oly 
idők, mikor ez a nyugalom megzavaro­
dik; mikor a fejlődő élet uj igényekkel 
lép fel ; mikor az emberek társadalmi 
élete uj. czólszerübb s a lét-feltételek­
nek megfelelőbb formák szerint való iga­
zodást követeli, tikkor jött el az ideje, 
hogy az uj eszme, mely a fölébredt 
igényeknek megfelel, életbe lépjen; mi­
kor tehát az elhalasztása kárt okozhat. 
Ha korábban erőszakoljuk, mikor még 
nem kívánja a közszükséglet; mikor 
rázkódás nélkül az újítás nem történ­
hetik meg: többel áriunk, mint hasz­
nálhatunk.

8 ha az opportun' í.jus az alkalmas 
időt akarja bevárni; ha azt tanácsolja, 
hogy várjuk el az idők teljességét, a 
kedvező alkalom kínálkoztál: nincs okunk 
ezért gáncsolnunk. És hitelét, veszti az 
a bírálat, mely pusztán az eszme szép­
ségére, nem pedig egyúttal a kivihető­
ség mértékére alapítja, okoskodását.

Igenis az eszméről, amelyet valaki

Közérdek.

ját, Az a hat órai vas. amit az önkéntes le­
kapott, annak az örömére történt, mert a 
fakó meggyógyult. Ma már vígan koezogott 
az országúton. A kapitány ur annyi vigyá­
zattal ült rajta, mintha az a gebe ezukor- 
ból volna . . .

Később két dolog történt, ami az ember- 
evő kapitány érzékeny szivéről táplált gya­
númat bizonyossággá változtatta.

Farsang három napján a tűzoltó bálra 
készültünk. Ida, akibe fűiig szerelmes vol­
tam, nem akarta nekem adni a második né­
gyest, hanem egy kellemetlen agglegénynyel, 
a főjegyzővel akarta végig tánczolni.

— Nem adja nekem a második négyest? 
— kérdeztem boszusan.

— Nem adom.
— Ez makacsság. Szeret, vagy nem ? 

Mondja.
— Fölösleges kérdés; hisz maga tudja.
— Tudtam valamikor, de most semmit, 

sem tudok. Mással akarja tánczolni a her- 
zenskvadrillt; azzal a túlérett zöld uborká­
val. Mindenki azt fogja hinni, hogy őt sze­
reti.

Ida gúnyos vidámsággal nevetett.
— Na . . . mégsem olyan vakok az em­

berek, mint maga gondolja. Ő vele — sze- 
génynyel — senki sem gyanúsít. De ha ma­
gával táticzolnám!

Elfutott a méreg. Dühömben sírni szeret-

helvesuek, üdvösnek elismert, lemon­
dani nem szabad, de a politikai és tár­
sadalmi élet nem üres könyv, melybe 
valaki a szép gondolatait írhatja; nem is 
laktanya, ahol parancsszóra gondolkoz­
nak az emberek, hanem sok akaratnak 
es érdeknek találkozó, sőt küzdő tere; 
s csak az válhat!k az eszméből való­
sággá. amiben valamennyien vagy 'eg. 
többen megegyeznek.

Ilyenkor az elv hűség lehet, szónoki 
léteinek szépén kihasználható köteles­
ség azokra nézve, kik milliók életének 
alakulásáért felelősséget -nem viselnek; 
az opportunizmus, azaz a körül­
ményekkel. a szemben álló nézetekkel 
való megalkuvás és a vele járó lemon­
dás pedig lehet, böloses ég, amelyben 
épp úgy megvan a fejlődés akarata, 
mint az elvhűségben, csakhogy ezt a 
fejlődést természetesnek, biztosnak, las­
sullak akarja inkább, mint gyorsnak, 
de mesterkéltnek, erőszakosnak és bi­
zonytalannak

Vájjon nem helyesebben tesz-e az, 
aki egy nemzet lét-kérdéseiben ma is 
lép egyet, holnap is inkább, mint hogy 
egyszerre nagyot ugrik koczkázatial 
vagy egyenes veszedelemmel?

Ne bánjunk hát könnyelműen a ki­
bocsátott jelszavakkal. Azok csak a 
gyengék megtévesztésére szolgálhatnak, 
Gondolkozó ember vizsgálja meg a tar­
talmát. mielőtt jellemzésre használja; s 
főképp, mielőtt elhiszi. És kutassa a 
czélt, ami végett a jelszót kitalálják 
vagy hangoztatják. Ez világítja meg 
aztán ezen szálló igék valódi értékét.

lem volna, de tartóztattam magamat, ügy 
tettem, mintha a nekem fölajánlott harma­
dik négyessel megelégedném, pedig boszu- 
tervekef forgattam eszemben, s keményen 
föltettem, hogy a szeszélyes kis lányt érzé­
kenyen megleczkéztetem.

Pokoli ravaszsággal fogtam hozzá tervem 
kiviteléhez. A kadétot, rávettem, hogy a bál 
napján küldjön ki őrségbe a puskaporos to­
ronyhoz. A katonai szubordináczió kérlel­
hetetlen törvényeit teszem felelőssé az el­
követett, udvariatlanságén. A világ szemé­
ben ez elég mentség lesz, ám Iduska meg­
érti a rejtett, tttszurásokat és — reményiem 
— egy rossz órát, szerzek neki: sírni fog 
keservesen.

Hideg téli éjszaka volt. Kártyáztunk és 
vígan voltunk az őrszobában, mikor egyszer 
csak közeledő lépéseket hullottunk. A meg­
fagyott hó ropogott a jövevény lába alatt, 
az őr rákiáltott és megállította. Ki akar­
tunk rohanni kíváncsiságból, mikor a követ­
kező párbeszéd utunkban megállított.

— Ni, a kapitány ur.
— Én vagyok, gazember. Hát te égő pi­

pával őrződ a puskaporos tornyot?
— De . . . kapitány ur.
— Hallgass, mert marhagulyást aprítok 

belőled.
Olyan czifrán káromkodott, hogy a lélek- 

I zetünk is elállóit ijedtünkben. Azt hittük,
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A képviselóház és a főrendiház kulim féle 
tdleii/ekei, melyek az agrar programul szele? 
köpönyege alatt az egyházpolitika ellenzését 
és a legfeketébb reakeziót rejtegetik, nj lo- 
bogot tűztek a régi oromra, mely körül párr- 
külöubsóg nélkül valamennyi agráriusnak 
csoportosulnia kellene. A kisbirtokosuk os a 
szegényebb gazdák nagyon hamar beleláttak 
ezeknek az uraknak a kártyájába és egyál­
talán nem hajlandók a latifundiumok birto­
kosai számára a fűzből kikaparni a gesztenyét 
és vak eszköznek odaengedni magukat a 
reákozionárius feudalizmusnak. A hitbizoma- 
uvok birtokosai a kisbirtokost, a mezei mun­
kást erősíteni, a kisgazdákat jobb sorsra se­

gíteni akarják! lligvje, aki akarja. A ma­
gyar gazda nem hisz frázisaiknak e? ieg- 
felebb a nemzetiségek és az alsó papság, 
amennyiben erősebben gyűlölik a szabadelvű 
kormányt, mint a hazát szeretik, csoporto­
sulnak az uj zászló körül, mely radikális 
agrárpolitikát hirdet, de reákozionárius feu­
dal politikát űz és a leggonoszabb abszolu­
tizmusba akarja belekényszeríteni az or­

szágot.
A lakosság szabadelvű többsége t án torit- 

katlanul ragaszkodik ahhoz a programúihoz, 
melyet, Bánffy miniszterelnök adott és a 
mely az ország gazdasági helyzetére, annak 
orvoslására és javítására vonatkozólag követ­
kező felette fontos és nagy jelentőségű ptm- 
tozatokat foglalja magában :

A valuta rend e z é s és a b a n k ? /. a- 
b a dalom megújításának kérdése sokkal 
inkább érdekében van a mezőgazdaságnak, 
mint a kereskedelemnek és az iparnak.

Jó és olcsó községi k üzigazg a i á 
főérdeke a mezőgazdaságnak, amelyre nézve 
az imént említett intézmény életfeltét el.

A kataszter rendezése, mely számla 
lan igazságtalanságot lesz hivatva megelőzni, 
szintén benn van a kormány programújában

A külterjes gazdálkodástól az átmenet, a 
belterjeshez egyik főpontja a földmű
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volesügyi miniszter prom aitimjáiiak. Ezzel 
az alapelvvel összhangban van Darányi 
Ignác/, minden egyes intézkedése. Állat- 
e g e s z s e g ti g i viszonyaink rende/ese : 
u j sert e s k í v i t e I i piac z teremtése: 
az állatién y esz t e s emelése, i p a r i 
k u 1 t it r a k meghonosítása ; mindez állandó 
gondoskodása Da ránvi miniszternek, aki 
elődeivel ellentétben magas politikával keve­
set foglalkozik, de annál többet a tárczája 
praktikus gondjaival. Mert neki nemcsak a 
már megkezdettel folytatni és újat kezdeni 
kell, hanem sok téren a hivatali elődeinek 
leves felfogását is korrigálnia kell. ős épp 
oly nagy buzgalommal lát munkához, mint 
higgadt megfontolással. Az elposványosodott 
sertéskiviteli és állatorvosi kérdéseket gróf 
Festeticstől örökölte Darányi; az 
állattenyésztés és különösen a baromfite­
nyésztés körüli oktalan eljárás a gróf Beth­
len hagyatéka. Amennyit Darányi e té­
ren tett, annál többet a legbuzgóbb agrá­
rius sem tehet. Ő és kipróbált jobb keze, 
Lipthay miniszteri tanácsos, most vezetik 
a tárgyalásokat, amennyiben v tározóhoz 
tartoznak, Szerbiával, Bulgáriával v.s Auszt­
riával, s Magyarország gazdasági érdekei 
soha, soha sem voltak jobb kezekben, mint 
a földmivelésligyi tárcza e kipróbált veze­
tőinél vaunak.

A kormány programmjátiak pontjai to­
vábbá : a bérviszonyok rendezése, a 
m ezőgadas á g i te r in é n y e le j o b b é r- 
tőkésítés e, a szőlők felújítása, ni o csá­
va k kiszárítása, f olya m s z a b á 1 y o z á s 
és mint a mezőgazdaság legfontosabb szük­
séglete: a mezőgazdasági hitel ren­
dezése.

A mezőgazdák hitelének rendezése főleg 
két irányban kell hogy történjék: kielégítő 
és olcsó jelzálog-hitel, könnyen hozzáférhető 
és szintén olcsó váltó-, illetve személyes hitel 1

Ami a kormány kezdésére ez iránt tör­
tént, teljes elismerését megérdemli a ma­
gyar gazdáknak, akik a gróf Károlyi Sándor- 
íéle hitel-szövetkezetek tői távol maradlak, 
mert mig ezek politikai • -ólokat követve, a
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hitel-enged élvezésekben tso sorban politi­
kai elvtársinkra vaunak figyelemmel és csak 
ti kisgazdák által összegyűjtött alapokból és 
megtakarítások!) elégítik ki politikai hí­
veik hitelszükségleteit : a kormány kezdé­
sere létesített ti; a g y a r a grál'- és j á- 
r a d e k - b a n k m e z ó g a z d a sági bit e I- 
egylet e korlátlan mértekben s minden ma­
gasságban engedélyez hiteleket, ahogy a 
gazdák maguk megállapítják. Ez a hitel a 
politikai meggyőződéstől függetlenül lesz 
engedélyezve és ha egyszer engedélyezte- 
telt, okvetlen ki is kell elégíteni. A rend 1- 
kezésre álló összegek magassága korlátlan, 
a kötelezettségben az egyetemlegesség rend­
kívül csekély és a kamatláb óV-dVo-kal oly 
alacsonyan van megállapítva, hogy a Károlyi­
féle kísérleti szövetkezeteknél, melyek sem 
olcsóvá, sem könnyen hozzáférhetővé nem 
teszik a hitelt, kétszerié drágább a kölcsön. 
Az agrár- és járadékbanknál elég a bitelke- 
reső egyedüli aláírása, nem kell tehát fele­
séggel, gyermekekkel aláíratni, sem pedig 
egy negyed tuezat zsiránst és jótállót ke­
resni. Magyarországon minden gazda élhet 
e hitellel és egyszerűen csak kérnie kell 
azt. És ez a körülmény egyik fóelőnye an­
nak a hitelügyletnek, melyet az agrár- és 
járadékba tik a magyar gazdák rendelkezé­
sére állít.

Józan és valóban praktikus az az ag­
rár-programul, melyet a B á n ff y-kabinet 
felállított és ntár részben megvalósított. A 
magyar mezőgazdák józan Ítélőképességük­
nek adják tanúbizonyságát, — igy végzi 
fejtegetéseit a „Fester Üorrespondenz“ — 
lm nem hallgatnak az izgató, hamis próféták 
Ígéreteire.

3. óidat.

hogy az emberevő kapitány nyomban meg­
eszi a szerencsétlen őrszemet, még povezi- 
kája sem marad.

A baka azonban nem nagyon ijedhetett 
meg. Türelmesen állta a szidalmak záporát, 
aztán egykedvűen igy szólt:

— Az Isten áldja meg kapitány ur, ne 
tegyen szerencsétlenné. Ne mondja meg az 
őrmester urnák, hogy pipára gyújtottam. 
Nagyon megbüntetne érte.

E szavakat mély csend követte, ügy lát­
szik, a kapitányt meglepte a baka furcsa 
kérése. Hát az őrmestertől jobban félnek, 
mint tőle ? Íme, ez a bund ás nem attól tél, 
hogy a kapitánya tilos dolgon érte, csak 
attól, hogy megtudja az őrmester, micsoda 
főbenjáró bűnt követett el.

A kapitány, akinek emberevő ki nézésén 
ily érzékeny csorba esett, dühösen lti.it. 
mint a vadmacska, aztán szó nélkül sarkon 
fordult s az ővszoba felé tartott.

A kártyát, a boros palaczkot s a pohara­
kat egy pillanat alatt eltüntettük, mikor a 
sebesen kinyitott ajtóban a kapitány veres, 
haragos feje megjelent»

— Önkéntes! — orditá rám torkaszakad- 
tából.

Úgy állottam előtte, mint egy czövek.
—' Vegye föl a köpönyegjét. Direkczió ... 

a bálterem. Indulj!
Habozva, tepelődve néztem rá.

— Mars! kiáltó m •rgeseu és kannibált 
kegyetlenséggel néze farkasszemet.

— De kapitány ur I
— Indulj, ordítozta s kifelé taszigált az 

ajtón. A kis lány panaszkodott magára jó­
madár. Megígértem, hogy a második né­
gyesre hazaszállítom.

Kivette óráját, figyelmesen megnézte.
.— Még van egy félórája, az alatt hazaér 

s a bálra át is öltözködhetik. Futólépés­
ben . . . indulj I

Eszein nélkül nnn.t-im ki az ajtón s ne­
gyed óra alatt hazaértem a hideg, fényes 
téli éjszakában.

Csak másnap tudtam meg a katonai an- 
nálékbau hallatlan esetet, hogy a kapitány 
reggelig az őrházban maradt és helyettem 
őrt állott a puskaporos toronynál . . .

Bosznia katonai megszállása bevégzett dolog 
volt, csak egy kis parázs lázadást kellett 
még elfojtani. A mi ezredünk állomáshelye 
egy kis határváros volt. s a mi századunk 
állott legközelebb ama területhez, ahol a 
lázadás parazsa még lobogó lánggal égett.

A kapitány bites szigora fölengedett az 
ellenség előtt. Ő járt legelői mindenütt, 
ahol a halálnak bő aratása volt. Elszánt­
sága, halálmegvetése átragadt katonáira, 
akikre az atya szeretetével és körültekin­
téseivel ügyelt. Egy tálból evett velük és

A kitagadott püspök.
Volt-e joga az erdélyi reformátusok ke­

rületi közgyűlésének szavazással el törülni a 
fold sziliéről az. enyedi harmadfél száz esz­
tendős theologiát, vagy nem volt?

A püspök pártja régi törvénykönyvekből, 
alapitó levelekből s Isten tudja még mi

sátorukban egy zsúp szalmán aludt, épp úgy, 
mint ők.

Egy holdvilágos, tavaszi éjszakán őrjára­
ton voltunk. Az ellenség terveit kellett ki­
kémlelnünk, a kapitány is velünk tartott.

A hegyek, az erdők s a rétek a hold ké­
tes világításában olyanok voltak, mintha 
bennük, vagy mögöttük valami nagy, végze­
tes titok volna.

Egy füzesben vontuk meg magunkat, el­
eresztett köpök gyanánt, figyelve a hegyekre, 
ahonnét az ellenséget vártuk.

Előttünk keskeny hegyi folyó csillogott, 
túl rajta, egy vad körtefán, egy bosnyák őr­
szem tilinkózott. A holdfény megvilágította 
a körtefa minden legkisebb ágát. A gond­
talanul tiliukózó bosnyák erős, nagy legény 
volt, egész tisztán kivehettük a fejét s a 
lábszárait.

Valami nagyon bus nótát fuvott; egy­
szerű népdalt a szülőfalujából. Otthon ha­
gyott kedvesére gondolhatott, mert egész 
lelke benne sirt a tilinkó hangjaiban.

Letérdeltem a harmatos fűbe és fegyve­
remet vállalóról lekapva, egyenesen rá irá­
nyoztam. A felhúzott kakas száraz, halk 
cseltenése halbtszott. Fejére czéloztam, 
éreztem, hogy lelövöm.

Ebben a pillanatban valaki felvetőit a a 
fegyver csövét s boszusan dörmögé:

— Mit akar? Nem látja, hogy fegyverte-
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minden csodából bizonygatta, hogy volt joga. 
Enyed hívei ugyanezekből a holmikból bi­
zonygatták az ellenkezőt.

Mi úgy vólekedünk, hogy ebben a tekin­
tetben igaza lehet Szász Domokosnak is s 
igaza lehet az ellenzéknek is; szerény vé­
leményünk azonban az, hogy itt a szoros 
értelemben vett jogkérdés mellékes volt. 
Okosan mutatott rá az enyedi párt egyik 
nagy vezére a punctum salieusre, amikor a 
püspökpárt érvelésére ráczilálta Pál apostol 
bölcs mondását: „mindenek szabadok, de 
nem mindenek helyeselt.“

Nem kellett hozzá különös prófétai tehet­
ség előre látni, hogy Szász Domokos 
urnák a fékevesztett nagvralátástól meg­
fogyatkozott bölcsessége azt az üszköt, me­
lyet brutális kézzel dobolt volt egyháza hí­
veinek leikébe, lángra is fogja lobbant a ni.

Jeles pásztor ő főtiszteletüsőge, aki a 
gondjára bízott nyáj egv részét kopaszra 
nyírta, hogy gyapjúból meleg bundát szőj- 
jön udvari berbécseinek.

íme! Az isteni bölcsességet nem lehet 
tettetett alázatossággal elremegett imákkal 
félrevezetni. Hja, az ég magas lakói ismerik 
már régi idő óta ezt a szerzetet, amely 
hangosan kiáltja:

Uram! Uram ! Csillapítsd le „a háborgá­
soknak hullámait!“ holott belőle fuj a hul­
lámverő szél. Jézus említést tett volt bizo­
nyos farizeus nevű úri emberekről. Az se 
változtat a dolgon, hogy a galambkufárko- 
dás helyeit a templom pitvarában manapság 
a csomagszállító vállalat részvényeivel üzér­
kednek.

Legyünk tárgyilagosak! így szereli a 
püspök ur is. A dolog szárazon igy áll:

Az enyedi theologia kétszáz, és néhány 
esztendeje áll fenn. Jóra való derék iskola 
volt kezdettől fogva, sok jó pap és sok 
okos ember került, ki falai közül: az utób­
biakra kiváló példa Szász Domokos püs­
pök ur.

4. oldal.

Ha Bethlen Gabor helyett véletlenül Szász 
Domokos alapította volna ezt az intézetet, 
akkor nem lett volna semmi baj. A püspök

len?. . . Bizonyára anyja volt, aki szivsza- 
kadva várja ... Egészen fiatal ficzkó még .. .

Bámulva néztem a kapitányra. Sapkája 
mélyen a szemére volt. huzva, csak a veres 
bajusza látszott, meg a szája körül volt va­
lami ismeretlen remegés. Keze, amelynek 
egyetlen mozdulatával megmentette a bos- 
nyák életét, reszketett a lelkére nehezedő 
nagy fölindulásban.

Sokáig álmadozva nézte a holdfényes 
berket, a nyárfák kivillogó fehér kérgét, a 
folyót s rajta túl az erdőt, melynek titok- 
teljes lilékében talán ellenséges tömegek 
mozognak felénk.

Én meg voltam győződve, hogy az ember- 
evő kapitány e pillanatban egy jó öreg asz- 
szonyra, az anyjára gondolt, aki valamelyik 
stájer faluban a fia életéért imádkozik éjjel­
nappal, s álmatlan éjszakákon egy ijesztő 
Iliitől remeg: annak a gonosz hírnek a hal­
lásától, hogy egyetlen fiát valami nagy baj 
érte Boszniában.
... De az emberevő kapitány életén az 

anya imája, könve, kiáradó keserve őrkö­
dött. A hadjárat befejezése után őrnagy lett, 
s most is az az egyetlen ambicziója, hogy 
fölebbvalói és katonái egy eleven Nerónak 
tartsák s vérszomjas természetétől borza- 
dozzanak.

ur alkotásait ábrázoló domború térképen az 
enyedi theologiát is vörös ponttal jelölte 
volna meg és ez a püspöknek jól esett 
volna s Enyednek sem esett volna rosszul. 
De a püspök urat hoszantotta az. hogy más 
valaki is merészelt alkotni. Az alkotásait, 
jelképező piros pontok számát szaporítani 
ez a püspök ur mániákus szenvedélye, és 
hogy építhessen, képes lerombolni a légim- 
gyolibszerü alkotásokat is azért a pár nyo­
morult tégláért.

A szocziális világrend egyik legelemibb 
törvénye: az. élethez való jog. Mindennek, 
ami élő. ha továbbra is akar élni. joga van 
az élethez. Az ülés szabály szerint bűn, s 
csak a parancsoló szükségben találhatja 
megokolását, De szükség nélkül ölni. elpusz­
títani egy hatalmas, erőben gazdag, fejlő­
désre hivatott életet merő hiúságból . . .
Igv pusztította el egykoron Hérosztrátes az 
efezusi Diana templomát.

És most?
A vérig sértett közérzület — mely gyer­

meki háládatossággal és szülői rajongással 
tapadt Enyed és egész Erdélyország több 
száz esztendős szeme,fényéhez, dicsőségéhez, 
a hires, neves enyedi főiskolához: föl zúdult 
a czinikus merényletre s törvényt látott 
püspöke fölött.

A fellázadott hívek, Enyed városának 
(-/.erekre menő reformátusa, megtagadták 
Szász Domokost, városuknak szülöttjét.

Szomorúsággal van telve a lelkünk, ami­
kor hirt adunk az enyedi népitéletről.

Nem Szász Domokos sorsa felett sajnál­
kozunk. 6 vetette a szelet; mit várt, ha 
nem vihart ?

De ki pótolja majd ki a pótolhatatlan 
veszteséget, melyet a visszavonás tüze által 
az erdélyi református egyház erkölcsi ereje 
szenvedett!

Mikor jövend el közibünk megint a. bé­
kesség szent szelleme, amelyben a keresz­
ténység ereje vagyon — mert a meghason- 
lás a jézusi erkölcs mételye ?

Ki fogja majd és mikor a maga érintet­
len fényességében helyreállítani a püspöki 
szék meglinchelt tekintélyét?

Feleljen minderre Szász Domokos ur 
lelkiismerete.

(Erdélyi Híradó, 156.)

A nemzetiségi sajtóból.
(—) A nagyszebeni „T r i b u n a“-nak 

van egy melléklapja, a „Foaia Pop örü­
lni“; ennek tulajdonképpeni czélja volna a 
román kultúrát, és szépirodai mat a nép al­
sóbb rétegeiben terjeszteni, de úgy látszik, 
ez „üzlet“ nem volt valami jövedelmező, 
mert az utóbbi időben a „Foaia Poporului“ 
igen sokat foglalkozik politikával és beval­
lott czélja, hogy gazdáját, a „Tribunát" szol­
gálva, a nép alsóbb rétegeiben is terjessze a 
magyar haza elleni gyűlöletet és a túlzó 
nemzetiségi elveket. Hogy miként teljesiti 
e hűséges csatlós szolgai munkáját, mutatják 
a következők :

A kiállítás megnyílta óta a nemzetiségi 
sajtó tehetetlenül hallgatott. A kiállítással 
elért sikerünk, a külföldi elismerése, néma­
ságra kárhoztatta őket és a „Tribune“ meg 
társai kénytelen-kelletlen, de hallgatásra 
voltak kényszerítve. Képzelhető tehát, mily 
ujjongó örömmel fogadták a „méhá dik ai“ 
esetet, mely alkalmul szolgált nekik, hogy 
rég elfojtott dühöknek kifejezést adhas- 
Síinak.

A „m e h A d i k a i zendülést“ ismerik 
olvasóink. E község miveletlen népe ellene
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szegült a törvény végrehajtásának és midőn 
erőszakosságra vetemedett és a saját véré­
ből való román nemzetiségű községi elöljáró 
ellen támadt, a csendőrség, hogy az „oláh 
testvért“, a bírót, a bizonyos haláltól 
megmentse és a lelketlen izgatok által fel­
ingerült népet a törvény iránti tiszteletre 
szólítsa, a nép közé lőni volt kénytelen, töb­
beket megsebesítettek, néhány an meg js 
haltak.

A tudatlan és izgatok által felingerelt nép­
nek az állami és társadalmi rend ellen el­
követett ezen merényletét használják most 
fel saját ez óljaikra az oláh nemzetiségi lapok, 
és azon okból, mert a megjelölt néhány ember 
véletlenül ép román nemzetiségű volt. nem­
zetiségi üldözést, elnyomatást csinálnak, 
feljajdulnak; de azt, hogy fennálló törvény 
elleti lázadtak fel a mehádikai oláhok, ter­
mészetesen elhallgatják és elhallgatják azt 
is, hogy a csendőrség, ép hogy az oláh nem­
zetiségű és vallásu bírót mentse meg és sa­
ját életét, biztosítsa, kénytelen volt a támadó 
nép közé lőni. Ez szériátok nem tartozik 
a dologhoz ; a legvakmerőbb ferdítéssel az 
egész dolgot olvasóik előtt olybá tüntetik fel, 
mintha a csendőrség csak is azért hitt volna 
a nép közé, hogy néhány római eredetű 
oláh atyafit a töld színéről elseperjen.

Ezen. a rendfenntartás érdekében használt 
kényszerhelyzetet óhajtja tehát saját czél- 
jaira felhasználni a „Tribuna“ és mindenre 
kész szolgája. Hogy miként teszi ezt a „Tri­
buna“, az ismeretes közönségünk előtt a 
napilapokból. Itt csak azt reprodukáljuk, mint 
használja fel e dolgot a magyarság elleni 
gyűlölet-szitásra a speczialiter „szépirodalmi“ 
lap, a „F o a i a P o p o r u 1 u i.“

Julius hó 12-ilti számának legelső hasáb­
ján közli a „Tribuna-“nak az olvasó közön­
séghez intézett adakozásra szóló felhívását, 
melynek tenorja ez: adakozzék a mehádikai 
zendülés alkalmával agyonlőtt román test­
vérek hátramaradottjai számára a román 
közönség, mert az áldozatok csakis az­
ért 1 ö v e 11 e k a g y o n, ni e r t. románok, 
ez volt, egyedüli bűnök.

E jellemzet.es felhívás után vezérczikk- 
ben, majd két külön önálló czikleben tárgyalja 
a mehádikai zendülést, czikkeinek minden 
sorában, minden szavában izgatva, gyűlöle­
tet szítva a magyarok ellen.

A gyűlölettel, elvetemültséggel és ferdí­
tésekké] hemzsegő czi kitekből ízelítőül kö­
zöljük a következőket:

Vezérczikkében igy szól: „Nagy a soka­
sága azon csapásoknak, melyek nemzetiségün­
ket itt Magyarországon és Erdélyben érik, 
számosak azon igazságtalanságok, melyekben 
gondozóink részesítenek, de oly nagy igaz­
ságtalanság, mely népünket most a bánáti 
Meliádikán érte, eddig még elő nem fordult. 
Harminczhőt román lövetett agyon e helyen, 
és miért? azért, mert szeretni merte vagyonát 
és azt kezeiből kiadni vonakodott, és lelö­
vettek orozva, hátban, oldalvást, ami azok 
gálád eljárását igazolja, kiknek kezeiben a 
fegyver ven. Rálőttek asszonyokra, kik a 
mezei munkáról tértek haza, és most hátra 
maradt egy község tele szerencsétlenekkel,

így szól a vezérczikk demonstrativ része. 
Elismerjük, hogy valóban geniaálitás kell 
ahhoz, hogy a való tényeket ily mesterien 
tudja valaki elferdíteni, melyet a legnagyobb 
vakmerőséggel tetőzve, a következő hamis 
patkóssal telt felkiáltásokban tör ki: Ke­
gyelem nélkül a g y o n 1 öv e ttek, mint 
valami állatok! mert aki csak kevéssé 
is érdeklődik a napi események iránt, bő­
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von olvashatta a száraz hivatalos tényeket, 
bárki is tehát, ki a napi lapokat olvassa, rá­
jöhet e czikk merész ferdítéseire, igy a ro­
máit olvasó közönség is, és ha ennek daczára 
a Fon in Poporului ámításokat merészkedik 
feltálalni olvasóinak, teszi ezt bizonyára az­
ért, mert ferdítéseinek jó árkeletje van.

Második csikkében, melynek e hangzatos 
czimet adta: A mehádikaiak bebör­
tönöz t e t. é s e, a szépirodai m i 
„F o a i a P o p o r u I u i“, igy sóhajt fel: 
Egész román nemzetiségi életünk a töin- 
löc/.ökben öszpontosul. Nem-e vagyunk mi 
rabok? nem-e mint valami kiközösítet­
tek. idegenek barangolunk e földön, mint 
olyanok, kiknek nincs hazájuk? Ezután el- 
pareiitálja a mehádikai elhullottakat és bol­
dogoknak nevezi őket, hogy most, ott, a túl­
világban, nem kell tűrniük, szenvedniük, nem 
pestiednek börtönökben és nem kell viselniük 
a magyar rab-iga lánczait. Majd ártatlansá­
gukat igyekszik bebizonyítani és természe­
tesen azon oonclusioliox jut. hogy veszniük 
kellett ártatlanul, mert oláhok voltak. Szól 
a bebörtönözöttekről és csikkét a következő 
jellemző mondatokkal végzi: Ütöttek, vertek, 
lelőttek azért, hogy gyönyörködjetek a mi 
fájdalmainkban de vigyázzatok, mert a mi­
lyen mértékkel mértek ti nekünk, azon mér­
tékkel fogjuk mi is viszonozni!!

Ily hangon szól „A mehádikai vérfürdő“ 
ez. harmadik czikk is.

Minket, e csikkeket olvasva, nem felhá­
borodás, hanem undor fog el, midőn látjuk, 
hogy van az elvetemültségnek ily foka, mely 
egy sajnálatos, de az államhatalom prést igé­
ből kifolyó kényszerű esetet ily módon fel­
használni és elferdíteni tud.

De undorodásunk mellett öukényteleiiül 
is kérdjük, hol van ilyen esetekben 
a királyi ügyész, hogy az államisá­
gunk, nemzetiségünk ellen napvilágot látó 
ily lázi ló csikkek megjelenését megtorolja? 
mert laikus észszel is belátjuk, hogy ily fel­
hívás, az államhatalom ténykedését ily mó­
don birálgató csikkek, lázitást foglalnak 
magukban, és mi hisszük is, hogy midőn c 
soraink napivilágot látnak, meg lesznek már 
tóve az intézkedések, hogy az ily csikkek 
Írója és kiadója méltó büntetését megkapja.

Bizsuk tehát a dolog e részét tisztán a 
kir. ügyészre ; c helyett intézzünk egy kér­
dést a magát szépirodalmi lapnak nevező 
F o a i a P o p o r u 1 i u h o z, és kérjük meg, 
hogy hasonlítsa össze a mehádikai esetet a 
romániai 80-as évek azon esetéhez, midőn 
ott, a dicső Romániában, egy kisebb zendü­
lés alkalmával nyolezezer római iva- 
p é le lövetett agyon, miért nem jaj dúlt 
fel akkor? miért nem busongott akkor a 
nemes római vér pocsék olásán? es miért fújja 
fel most a tisztán kényszerhelyzet szülte álla­
potot? Válaszával bizonyára adós maradand 
de ha csak egy cseppnyi tiszteségérzet is 
van még benne, szégyenpir boritandja el 
gyűlölettől, ámítástól elruinőtt arczát.

Vegyes hírek.
— Kinevezések. Alsó-Fehér vármegye 

főispánja Tokos Géza és Zalányi Géza jog­
szigorlókat közigazgatási gyakornokokká, 
Balázs Antal buzdi lakost pedig a kisenyedi 
járás utbiztosává nevezte ki.

r- A millenniumi bandérium létesíté­
sére a vármegye törvényhatósága által ki­
küldött szervező bizottság f. hó 19-én tar­
totta meg bizottsági ülését Zeyk Dániel fő­
ispán elnöklete alatt Az ülés megnyitása 
után dr. Varró László tb. főjegyző előter-

jesztvén a bandérium szervezése, összeállí­
tása és a millenniumi felvonulásban történt 
részvétel egyes mozzanatait, a bizottság 
ürömmel veszi tudomásul, hogy Alsó-Fehér- 
vármegye méltóképpen volt képviselve, és 
az erdélyi megyék közül egyike volt a leg­
díszesebbeknek ; örömmel veszi tudomásul 
azt is, hogy a résztvevő urak minden Itala- 
niitás, fennakadás nélkül teljesíthették al­
kotmányos joguk és kötelességeiket. Ezek 
után a bizottság mély háláját és köszönetét 
fejezi ki a vármegye főispánjának, Zeyk Dá­
nielnek, hogy odaadó buzgalmával, jóakara­
tával és pártfogásával a bandérium szerve­
zését és fényes kiállítását lehetővé tette, 
mert első sorban is a főispán érdeme, hogy 
a megye küldöttsége oly méltóan vett részt 
a vármegyék felvonulásában. Köszönetét 
szavaz még a bizottság dr. Varró Indár és 
dr. Varró László uraknak is, kik az elő­
munkálatok és szervezések körül a legoda- 
adóbb tevékenységet, fejtették ki. Ezen in­
dítványok egyhangú elfogadása után a bi­
zottság a bemutatott számadásokat, vizsgálta 
felül és azokat rendben és helyesen ok Hiá­
nyolva, száinvevőileg felülbírálva találván, 
azokat, elfogadta és a fennmaradó összegnek 
„B a n d e r i á I i s Alap“ czimeii leendő el­
helyezése iránt intézkedett, addig is, inig a 
vármegye törvényhatósága a megmaradt 
adomány-összegek hováforditása iránt intéz­
kedem!. Végül az ügynek a törvényhatósági 
közgyűlésen leendő előadásával dr. Varró 
László megyei aljegyző tiszti), főjegyző bí­
zatott. meg.

— A vármegyeház kiépítése ('/.óljá­
ból az előmunkálatok megtételére kiküldött 
bizottság folyó hó 20-án rövid ülést tartott, 
melyben felülbírálta a Zyzda és Király ez ég 
által benyújtott tervezeteket és határozott 
a tiszteletdij kiutalása iránt. Tekintve azon­
ban, hogy a tervek még némi kiigazításo­
kat igényelnek, határozatihig kimondotta 
a bizottság, hogy a tervek tiszteletdiját 
mindaddig meg nem állapítja és ki nem 
utalja, mig a tervező ezég a megkíván tató 
változtatásokat a terveken nem eszközli. E 
ékéiből a tervek tervezőnek ki is adattak.

— Millennium. Tudvalevő dolog, hogy 
Nagy-Enyed város áldozatkész képviselőtes­
tülete azon határozatot hozta, miszerint vá­
rosunkból a város költségere több szegén) ebb 
sorsú iparost és földművest küld fel a kiál­
lításra, s ezen határozat keresztülvitelével a 
tanácsot hízta meg. A városi tanács fel is 
hívta az iparos- egyletek és társulatok elnö­
keit, hogy adják hírül az egyletek tagjai­
nak a képviselőtestület nemes határozatát. 
Ezen felhívás következteben mintegy 60-an 
jelentkeztek a fel menet el re. A felmenés ideje 
egyelőre augusztus 5-éré van meghatározva, 
ha ugyan a kiállítás igazgatósága a felrán­
dulás idejét nem fogja megváltoztatni.

— Tűzoltói kongresszus. A Budapes­
ten ez óv augusztus 15—18-án tartandó tűz­
oltó kongresszuson városunk tűzoltó egylete 
is képviseltetni óhajtván magát, a legköze­
lebb tartott parancsnoksági ülésen elhatá­
roztatott, hogy az egyletet a kongresszuson 
három parancsnoksági tag fogja képviselni.

— Zárlat. Alsó-Feliéi vármegyébe ke­
belezett Maros Szent-Király községben a 
fillokszera jelenléte megállapít tat váll, a ne­
vezett község szőlőit a földmivelésügyi mi­
nisztérium 39270—96. szánni leiratával zár 
alá helyezte.

— Ismét fillokszera. Felső-Újvár és 
Gergelyfája községében a fillokszera jelen­
létét, Székelvh idy Viktor vármegyei fillok- 
szera-bizlos konstatálta, amiről felsőbb ha­
tósága utján a községek zár alá vétele vé­
gett a földmivelésügyi minisztérium fel­
kéretett.

— A magyarigeni ev. ref. templom 
toronyórája javára a helybeli róni. kath. 
iskola kertjében július 26-án vasárnap délután 
4 órakor zártkörű, tarisznyáé tánczmulat- 
ság rendeztetik. A rendezőség Bnkcsy László, 
Balogh Dezső, Balogh Ödön, Bariba József, 
Barthók Dénes, Botos Dénes, Brunner Béla,

Közérdek. 5. oldal.

Czövek Hébert, Csuka Domokos. Deutsch 
Mátyás, Dobozi Vilmos dr., Finna Béla, Jánky 
Lajos, id. Kotitz Albert,! ifj. Kontz Albert, 
ifj. Kozma Gyula, Ludvigli Gyula, Molnár 
Sándor, Beter l’ál, Sukösil Gerő, Szabó La­
jos, Szőlős Kálmán, Tóth Miklós, Veres Sán­
dor. Vadady László tagoltból áll, kik a „jó 
időről“ is gondoskodnak.

— Nyilvános számadás. A helybeli 
kereskedő-ifjúság folyó hő 5-én a séta téri 
fedett tánc/helyi)tégheti fényesen sikerült 
j ni i a list, rendezett, mely alkalommal a követ­
kező szives felül fizetések történtek : Dmner 
Károly Budapest 1 fit, N. N. Budapest 50 
kr, Cappel és Benedikt Béc-i 1 fit. 50 kr, 
Fischer Budapest, 1 fit, Krausz N. utazó B.- 
pest 1 fit. Topito József Budapest 3 forint, 
Teutsch József Segesvár l frt 50 kr, Volfner 
Gyula és társa Budapest 3 frt, Mauthner 
Testvérek Budapest. 2 frt, Kaufman Testvé­
rek Budapest 2 frt, G. A. Sneider Kolozs­
vár 40 kr, Világosi Cognak-gyár utazója 
Világos 1 frt, Gerhadus és fia Budapest 2 
frt, Nushain és Pick liécs 5 frt, idsb. Vink- 
ler János 1 fit, liisztricsány Lajos 25 fit, 
Neuman Testvérek Arad 2 frt. Maiho Fe­
renc/, 30 kr, Martonti Anna 40 kr, S/ent- 
kovits Kristóf 40 kr, Harmath Miklós 10 frt 
idsb. Cirner József 15 frt, Viktor Schmidt 
et, Söhne Becs 2 frt, N. N. 40 kr, itjb. 
Vinkier János 10 frt, Lázár József 40 kr, 
Cservény! Mátyás 50 kr, N. N. 40 kr. Áron 
János 50 kr, Drágíts Péter 40 kr, Simáivá 
Mihály és fia Arad 1 frt, Markovits Lajos 
2 frt, Mátyás Sáiidorné 50 kr, Szatmári 
Samu 40 kr, ö/.v. Voltál Jánosiió 40 krajezár, 
Kanes Albert, 50 kr. Bodor Antal 40 kr, 
Korbuly Bálint 10 frt, Gulácsi J. Oh ál) a 80 
kr, Incze István 40 kr, Vajda Péter 10 frt, 
özv. Varga Pál né 1 fit, M. .1. 30 kr. Kulin 
Lajos 20 kr, Krizbai István 50 kr, Kováts 
János 50 kr, Mátyás Lajos 50 kr, N. N. 40 
kr, N. N. 40 kr, Gábre Árpád De és 1 frt, 
Müller Testvérek Budapest 1 frt 50 krajezár, 
Teutsch K. ,1. Nagyvárad 2 frt, Fesztinger 
Dávid 2 fi t, Kohn Lipot és fia Budapest 5 
frt, Henrich Trank Söhne Linz 5 frt,, Thiess 
és Seidel Brassó ‘J li t, T. A. Sarg’s Söhne & 
Co. Bécs 2 frt, Goldzieher Géza Budapest 5 
fit, Cirner és Lingner 5 frt. Fogadják szi­
ves adományaikért, melyekkel a mulatság 
anyagi sikerét, is biztosítani kívánták, mind­
annyian hálás köszönetünk kifejezését, Nagv- 
Enyed, 1896. jul. 22. A rendező bizott­
ság.

Meteorologiai jelentés julius 19-től jul. 22-ig.
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Apróságok.
Elszólás.

Atya: Ilin, az óráshoz adtad az órádat ? 
Itt van két forint; váltsd ki.

F i u : Do papa, ez kamatra is kevés.
Nem várt hatás.

Úrnő: Mit jelentsen ez Marosa ? Hiszen 
a házunk előtt már félórája lebzsel egy 
bakakáplár!

Marosa: (Szemrehányóan.) És ezt, a 
nagysága csak most mondja ?!

Fogás.
Jogász: Asszonyság, ugy-e, a múltkor 

panaszkodott, hogy a gyerekei leöntöttek az 
asztalkendőt te lilával ?

K v á r t é 1 y o s a s s z o n y: Bizony, a hun- 
czutok.

Jogász: Ugyan borítsa azt a kendőt az 
én asztalomra . . . Holnap megjön az üre­
gem !

Az iskolából.
T a u i t ó: Miből készül a kabátod, Marczi ?
M arczi: Gyapjúból.
T a n i tó : Hát a gyapjú honnan kerül?
M a r c z i: A birkáról.
Tanító: Melyik állatnak köszönheted 

hát a kabátod ?
M arczi: Az apámnak.

Anyai szív.
A família asztalhoz ül. Apa kérdi:
— Miért hozattál tortát ? Hiszen ma nincs 

senkinek sem születésnapja.
A mama felel:
— Jancsika nagyon szereti a málnás tor­

tát, hát hoztam neki, hogy vigasztalódjék.
— Már miért?
— Megbukott a latinból.

A jó falusiak.
Egy atyafi gyermekének baja volt, de mi­

kor az orvoshoz ment, csak a kis fiát ta­
lálta otthon. A kis fiú mondta neki, hogy 
apja nincs otthon.

— Nem tesz semmit, — szól az atyafi — 
olyan kicsi az én fiacskám, hogy azt még az 
urticska is meg tudja gyógyítani.

Piaczi árak.
Nag -tnyed, 1896. Julius 19.

Búza legjobb . 100 kilogramm 7-50
„ középszerű 7-

Kétszeres legjobb . 7
„ középszerű 6-60

Rozs legjobb 5 50
„ középszerű 5--

Zab legjobb 100 kilogramm 5 50
„ középszerű 5 50

Kukoriczu (tengeri) 5.-
Burgonya 2'—
Széna legjobb . egy szekér 5-50--5.60
Szaluul legjobb 2.-
Bikkfa 1 köbm. keresztrakás nélkül, 1 m. hosszú 3-50
Cserfa 1 „ , 1 ., „ 3 20
Tölgyfa 1 , „ 1 „ ,. 3 50
Faszén kemény egy hektoliter 1 70
Marhahús 1 kilogramm -■36
Ser'éslius . —•44
Szalonna „ 64 -■76
Disznózsír -90
Vöröshagyma —■10
Folding}!»!! • -10

(J S a r nők.

Ünnepségek a század elejéről.
A n.illennáris ünnepségek már megkez­

dődtek. cs csak a napokban foglalkoztak a 
hódoló di-zmenettcl a lapok.

Kimen kapcsán nem lesz tahin eidektelen

megemlékezni régen lezajlott ünnepségekről, 
a melyek II. Fereticz osztrák császár és ma­
gyar király uralkodása abut, a birodalmi 
székvárosban, Bécshen tartattak.

A párisi békekötést 181-t. május 30-áu 
Írták alá.

Fereucz császár és király vágyott már 
haza otthonába, azonkívül mint háziúrnak 
is kellett sietnie haza, miután I. Sándor 
orosz ezárt és Frigyes Vilmos porosz királyt, 
szövetségeseit, meghívta hogy látogassák 
meg Becsben.

Ez a meghívó volt különben a bécsi 
kongresszus alapja, mert az osztrák császár 
azt óhajtotta, hogy székvárosában beszélhesse 
meg szövetségeivel a párisi békeszerződés 
egyes pontozatait.

Egy negyed század óta folytonosan sújtotta 
a sors 11. Ferenezet, most tért először haza 
Becsbe, mint győző.

Tróuralépése össze volt kötve a franczia 
forradalom zavaros idejével, aztán, rövid idő­
közöket leszámítva, folytonosan háborúkat 
viselt.

Most azonban eloszlottak a felhők,a melyek 
a „Felix Ausztria“ szerencsecsillagát elbo­
rították, s 1813-tól egész 1814-ij minden 
csatamezén győzedelmeskedtek az osztrák- 
magyar fegyverek.

1814 június ló-én érkezett meg Ferenc/, 
császár és király Schonbruunbu, kisérve a 
cseh nemes testőrségtől, mely az egész had­
járat folyamán fedezetét képezte.

Becs és környékének lakossága impozáns 
módon fogadta az uralkodót ős ezerén meg 
ezeren, férfiak, nők, gyermekek tolakodtak 
kocsijához, csókolva kezeit, ruhája szegélyét 
és „a császár mindent hagyott magával 
tenni“, amint ez Írva áll Richter József ira­
taiban, aki akkor egyike volt a legkedvel­
tebb osztrák Íróknak és különösen „Egy 
eipeldaueri ifjú levelei Kagarnban lakó sógo­
rához“ czimii krónikaszerü följegyzései vol­
tak igen olvasottak.

Junius 16-án tartotta II. Ferenc/ ünneplés 
bevonulását Becsbe. Gyönyörű nyári nap volt 
és a mélyen kék égen egyetlen felhőcske 
sem látszott.

Az uralkodó kora reggel érkezett a Tlieré- 
siauumba, ahol mindenki összegyűlt, aki kí­
séretéhez tartozott.

Innen tiz órakor indult el a menet, élén 
a nemes apródok és asztalin'kokkal, utánok 
következett Alsó-Ausztria küldöttsége Diet­
richstein gróf vezetése alatt, aztán a titkos 
tanácsosok, mind lóháton, csatlósoktól kí­
sérve.

Az uralkodó maga is lóháton ült és drága­
kövektől ékes vert arany pikkelyekkel di- 
szitett lószerszámja úgy csillámlott a nap 
fényében, hogy lehetetlen volt sokáig rá 
nézni. Kíséretében voltak az összes főhercze- 
gek, ugyancsak lóháton.

A Theresianumtól az akkor még fenn­
állt Kftrntnerthorig élő iákat ültettek és az 
utczák, a merre csak a menet elvonult, a 
legszebb virágokkal voltak behintve.

Az akkor bécsi újságok élénk sziliekkel 
testették a bevonulás pompáját és az akkori 
bécsi angol nagykövet, Sir Frederik Lamb, 
Í£.) i*t ióla Londonba Lord Castlereaghnak: 
„tegnap, nyárelő. 16-ik napján vonujt be a 
császár, bevonulásának pompája mindazt fö­
lülmúlta, amit e nemben életemben láttam.“

Ami legjobban meglepte a hidegvérű an­
golt, az a bécsiek rajongásának vehemencziája 
volt, amiről igy emlékezik fentebb nevezett 
lordhoz intézett levelében:

„. . . A nép imádja a császArt, de rajon­

gása jobban hasonlít a gyermek atyja iránti 
s/eretetéhez. mint ahhoz az érzelemhez, a 
mi egy népet uralkodójához köti. . .“

Az uralkodó kíséretében különösen fel­
tűntek Albert tescheni herezeg és Colloredo 
herezeg, akik, daczára, hogy jóval túl voltak 
a hetvenen, mégis lóháton vettek reszt a 
fárasztó Unimpi menetben.

Tudvalevőleg II. Ferenc/, rendkívül jő lelkű, 
nagyon egyszerű ember volt, aki nem sze­
rette a szereplést és különösen fázott a 
a nyilvános beszédek tartásától. Ezt az al­
kalommal is elkerülte, ami nagyon feltűnt 
egy jelenlevő trancziának. Meg is irta azon­
nal Páriába, hogy különös volt., hogy üdvözlő 
beszédek sehol se mondattak és mikor a fe­
hér ruhába öltözött bécsi hajadonok küldött­
ségének vezetője rövid beszéd kíséretében 
gyönyörű rózsacsokrott adott át a császárnak 
- ez több Ízben meghajtotta kissé magát, 
megsimogatta a piruló leányka arczát, — 
de egyetlen egy szót sem mondott.“

Az uralkodó neje a menetet Antal főher- 
c/.eg Singerstrassei palotájának egyik abla­
kából nézte, aztán átment a Szeut-István 
templomba, ahol részt vett a nagy ünnepi 
istentiszteleten.

A Te Delim Laudamus után a menet, ha­
sonló rendben, mint megérkezett, ismét el­
indult és betért végül a császári Burgba.

Fiste a várost fényesen kivilágították s a 
transzparentek mind az uralkodót dicsőí­
tették.

Egyik transzparenten következő mondás 
volt langheíükkel olvasható : „Dicséret Atyá­
nak és fiúnak, az emberiség megváltására 
föláldozta az atya a fiát. Európát megvál­
tandó Fereucz leányát adta oda. Tisztelet 
az Atyának és leányának!

Ez a mondás arra volt gyöngéd czélzás, 
hogy II. Fereucz leánya, Mária Lujza kezét 
Napóleonnak nyújtotta, hogy a szó.os csa­
ládi összeköttetés által is biztosítsa Európa 
békéjét.

Az ünnepi bevonulás után két nap múlva 
megjelent Fereucz a színházban. A régi Kárnt- 
nerthor-szinház tűn déri fényben úszott ez 
alkalommal és egy allegorikus drámai szín­
játékot adtak elő „A jövő képe“ cximmel. 
A darab telve volt a múltra és a jelenre 
vonatkozó passzusokkal. Az udvari páholy­
ban megjelent a fejedelmi nő is, a császári 
főherczegek ős főherczeguők, a többi páho­
lyokat pedig elfoglalták a diplomácziai tes­
tület, a katonai és polgári méltóságok, az 
osztrák és magyar arisztokráczia.

A közönség minden passzusnál, a mely a 
császárra vonatkozott, perczekig tartó viha­
ros „Hoch“-okban tört ki, az udvari páholy 
felé kendőket lobogtattak, az asszonyok sír­
tak örömükben és az uralkodó pár folyton 
mosolygott és hajlongott, s II. Fereucz jobb­
ját szivére szorítva, integetett fejével hű 
bécsi népe felé.

A kongresszus alatt egyik ünnepség a 
másikat érte és különösen nagy fényt fej­
tett ki a fent lévő magyar arisztpkráczia.

Eszterházy Miklós herezeg, akkori gárda­
kapitány, egy egész vagyont pazarolt el a 
bécsi kongresszus idején, traktálva, szóra­
koztatva az idegen katonai méltóságokat. 
Ez volt. az az Eszterházy, aki a hírneves 
Eszterházy-képtárat alapította, s a kinek 
kismartoni' udvari zenekarát Haydn, a nagy 
zeneszerző igazgatta.

Szájhagyományként azt is megőrizték 
Eszterházy Miklósról, hogy 1809-ben I-ső 
Napoleon őt szemelte ki Magyarország ki­
rályául és meg is kínálta a koronával.
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Bál bál után következett. az Unnt*j>i ,színi 
előadásuk, b'iiyes tűzijátékok a sehönbnumi 
.parkban és a ..nagy., katonai ilLs/.s/.otuh-k egy- 
mást váltották és az idegen liíttalmak kép­
viselni, a lómét (lek külföldiek. aki akkor 
Bécsben megfordult, nem győzött eleget be­
szélni a sok fényről és pumpáról.

A kongresszusi napok lezajlása után na­
gyon hosszú ideig ném látott. Bécs olyan 
sok ünnepélyt, mint akkor, mert a legkö­
zelebbi nagy ünnepség, V. Ferdináml ma­
gyar királyivá való koronázása, már honi 
jóidon, Pozsonyban ment végbe 1830. szep­
tember havában.

A kongresszus fényes napjaira emlékez­
tet. még Becsben az a két, oszlop, a mely a 
schönbrunni juták Iliét/Aiig felé vezető ka­
puja előtt áll. Tetején a franczia sas meré­
szen emeli szárnyát és mesél a késő uno­
káknak, a hatalmas Caesarokról, akik egy­
kor itt intézték Európa sorsát.

Celesztin.

Szerkesztőség :

l)r MA (JVA KI K.ÍROLV. TÖKÖK BERTALAN.

Kiadóki Címer és .Lingner.

Gir.per és Lingner könyvnyomdája, Nagy-Knyeden

Selyem-damasztok 65 krtól 14 fit 65
krig méterenkint — valamim fekete, fehér, színes 
Heimeberg-sclyem 35 krtól 14 fit 65 krig méte­
renkint, sima, csikós, koczkázott, mintázott, damaszt 
stb. (mintegy 240 különböző minőség. 2000 szili és 
mintázatban, stb.) a megrendelt áru postabér- és 
vámmeuteseii a házhoz szállítva, mint áltat posta- 
fordultával kllld: HENNEBERG G. (cs. és kir. 
udvari szállító) s e I y « m g y a r. a Zürich­
ben. (Svájczba ozimzett levelekre 10 kros, levelező­
lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó.) Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztetnek. (6)

m
Van szerencsém becses tu 

domására adni. hogy ujortan 
berendezett

cserépkályha
és mindennemű

% használati edény
§S' gyártását megiiyiitnm.

Elvállalok cserépkályha átra­
kását és tisztítását jutányos ár 
mellett.

Kérve a mélyen tisztelt kö­
zönség becses pártfogását, ma­
radok mély tiszteli ttel <

Binder Kiss Károly,
kályhás. \

(Yárszeg-utcza 101. szám.) 1

———>m——

144—1896. szám

meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi I.X t.-cz. 
10? és 108 §-a értelmében készpénzfizetés mellett
a legtöbbet ígérőnek beessron alul is el fognak adatni 

Kelt Maros-Újvárit, 1896 én jutni, né 1. uapjáp.

Dergán János,
774 1—1 kir. bírósági végrehajtó.

Sz. 554—89u. főisp.

Pályázati hirdetmény.
A kormányzatomra bízott Alsófeliér- 

vármegye kisenyedi járásában, Koncza 
székhelyen, nyugdíjaztatás folytán a já­
rási orvosi állomás üresedésbe jővén, 
ezen 500 frl évi fizetés és 150 fit üli 
átalány nyal javadalmazott állásra ezen­
nel pályázatot hirdetek és felhívom mind­
azokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
miszerint életkorukat, családi állapotu­
kat . eddigi működésűket, továbbá az 
1883. évi 1. t.-cz. 9-ik §-batt előirt el­
méleti képzettségüket és a nagy méltó­
sága lu. kir. belügyminiszter urunk

1893 évi 80099 szánni szabályrende­
lete szerinti tiszti orvosi vizsgálat slice* 
rés letételét igazoló okmányaikkal fel­
szerelt pályázati kérvényüket hozzám
folyó évi augusztus hó 30-ig terjesz- 
szék be.

Alsófeliérvármegye alispánjától. 
Nagy-Enyeden, 1890. július hó 16.

773 1 -3
Zeyli Dániel,

főispán.

I
Egy kitűnő bizony it vány okkal | 

ellátott nőtlen J

gazdatiszt,
ki nagyobb uradalmakban működőit, 
azonnali belépésre alkalmazást ke­
res. — Levelek kéretnek e lap
kiadóhivatalába „Gazdatiszt" ezím 
alatt. 775 L-i

A 40000 korona f a marosujvári 140000 k^;_nna ^

Takarékpénztár Részvénytársaság
^ Marosujvárt, Király-uícza 21 szám (Szentpétory-ház) ^

alatti üzlethelyiségében kedden és pénteken d. e. 11—1 óráig ^

0
iitaui uzieinetytsegenen kcuucu es pénteken d. e. 11—1 Óráig 

>^l elfogad betéteket betéti könyvecskék ellenében SVWo-al;
A a 10% tőkekamat-adót az intézet fizeti.
V Kölcsönöket túl: jelzálogra, kezességre váltókra, érték-

papírokra mérsékelt kamatláb mellett. 0
7 Maros-Újvárt, 1896. június hó. 750 8-10

^ 40000 koma | jfiz igazgatóság. ^
^ ^ *5' ** í alaptőke.

Árverési hirdetmény.
Alulirt biiósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-oz. 

2. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
lapesti VI. kér. kir. járásbíróság ;s királyig váltó 
vény szék 20601, 20K00, 103941—95. es 228-96. 
műi végzések következtében dr. Sós Béla ügyvéd áltál 
íviselt Müller és Weisz czóg javára o. tordai D. 
imu Donioa ellen 123 fit 60 kr, 158 írt, 380 frt es 
frt 8 járulékai erejéig 1896. évi február hó 29-én 

[anatositott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt, es 
00 frtia becsült 10 drb 6—8 éves fehér ökörből álló 
róságok nyilvános árverésen i ladatnak. ,

Mely árverésnek » marosujvári kir. Jarasbirosag 
7—1896 sz végzése folytán 651 frt 60 kr tőkekö- 
telés, ennek esedékes 6% kamatai és eddig összesen 
5 frt 6 krban blróilag már megállapított költségek 
ijéig O.-Tordas községben végrehajtást szenvedett 
tásán leendő eszköz,lésére 1896. évitiag. hól-eti 
injának délelőtti 10 órája határidőül k tűzetik es 
hoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak

Több mint 50 év óta sikerrel használtatik!
az

nsiÉasa sFi^PiiEB-ssst®©®
és az

ESZÉKI SAItVATOR-SZAPPAN.
Valódi minőségben

csakis, mint eddig, .ezentúl is

Eszékért, felsőváros

DIENES C. J.-féie
gyógyszertárban készül és megrendelhető.

Szeplőket és ipájfoltokat,
valamint ^z összes

bőrtisztátalanságokat biztosan eltávolít.
1 tégely valódi Spitzev-kehőcs....................... 35 kr.
I üveg valódi Spitzer-nmsdóviz............................*0 kr.
,1 darab valódi Salvator-szappan...................... 50 kr.
1 doboz valódi lyoni rizspor 3 sziliben 50 kr és l frt.
1 tégely kéz puszta.............................................110 *í|-

fttr FIGYELMEZTETÉS! *M 
Csak akkor valódi, ha a fenti törvényileg beiktatott védjegy gyei el vannak 

látva, és kéretik a t„ közönség csakis Diene« féle eszéki kenőcsöt és szap­
pant kérni és elfogadni. 13-16
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Befizetett alaptőke 30 millió korona'
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Ajánljuk a t. ez. termelőknek és kereskedőknek áruosztályunk 
szolgálatait mindennemű gazdasági terme- 
ményeknek akár Budapesten, akár saját állomásaik­
ról való

bizománybani eladására.
Az általunk eladandó árukra, valamint a reménybeli termésre

jutányos pénzelőleget adunk.
Ezenkívül elvállalunk és teljesítünk gabonának és egyéb terményeknek 
határidőre való eladására szóló megbízásokat.

Ajánljuk továbbá a nagy gabona-elevátor és raktár-telepekből álló 
800,000 métermázsa befogadási képességű

Budapest Fővárosi Közraktárainkat,
melyek a Csepel-rakparton, a Duna folyam hajókikötésre alkalmas part 
mentén terülnek el és a vasutakkal vágány-összeköttetésben állanak.

A közraktár a felküldött terményeket és árukat beraktározza, tűz­
kár ellen biztosítja, szakszerűen kezeli és az azokat terhelő szállítási és 
egyéb költségeket előlegezi.

Mindennemű felvilágosítással és útbaigazítással készségesen szolgál 
intézetünk erdélyrészi fiókosztálya

(Kolozsvár, gelközép-utcza 8-ik száip alatt) és a
Magyar Leszámítoló és Pénzváltó Bank

áruosztálya
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